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Sovint, navegant per internet, observo que, a 
bona part de les pàgines web, per donar-te pas a 
un determinat contingut, et conviden a pitjar un 
botó on hi diu: “Accedeix.” Si es tracta, posem per 
cas, d’un manifest per una causa solidària, ja sigui 
des d’un pamflet o també des d’una pàgina web, 
de seguida hi apareix aquell: “Adhereix-te”, que et 
demana que tu també facis causa comuna amb els 
que ja hi són. I, si es tracta de l’anunci d’un curset o 
d’una cosa similar, normalment, hi trobaràs aquell: 
“Inscriu-te” ben destacat, sovint damunt de l’expli-
cació sobre com ho has de fer si hi estàs interessat. 
Naturalment, si en vols més detalls, segur que tam-
bé hi ha un botó on hi diu: “Informa’t.” 

De casos com els que descric al paràgraf anteri-
or, n’hi ha molts més i tots tenen una caracterís-
tica comuna: el calc tan irresponsable com incons-
cient de l’estructura del castellà modern, que no 
exigeix pronom adverbial en aquesta mena de fra-
ses com, en canvi, sí que exigeix el català, que fa 
servir ‘hi’ i ‘en’.

És freqüent observar aquestes omissions en 
expressions diverses. Sense anar més enllà, no 
fa gaires dies, una important capçalera en català 
d’abast nacional, oferia, al seu editorial, una crida 
a prendre consciència de la precària situació de la 
nostra llengua arreu dels Països Catalans i, especi-
alment, al País Valencià, on després d’explicar suc-
cintament el problema, hi deia: “Què es pot fer?”, 
en comptes de “Què s’hi pot fer?”, que hauria estat 
la forma més escaient.

Per tant, benvolgut lector, si gestioneu una pàgi-
na web, un blog o qualsevol contingut similar, fins 
i tot, en suport paper, com ara anuncis, cartells, 
manifestos, crides, etc., i us veieu concernit per 
les meves reflexions, si m’ho permeteu, us acon-
sello vivament que no us mossegueu la llengua i hi 
escriviu: “Accedeix-hi”, “Adhereix-t’hi”, “Inscriu-
t’hi” i “Informa-te’n”. Així, fareu un favor al man-
teniment d’aquests dos pronoms que, de moment, 
encara són imprescindibles en català, però que ja 
comencen a donar signes de feblesa, com s’observa 
en casos com els que acabo de presentar. I seria una 
llàstima que s’acabessin perdent, com ja va succeir 
en castellà, que feia servir ‘y’, a vegades, fins i tot, 
accentuat ‘ý’, com es pot veure en aquests dos frag-
ments del segle XIV, que he extret del llibre El con-

de Lucanor, (segons edició a càrrec de José Manuel 
Blecua a Clásicos Castalia): “Fallaron una posada 
muy buena, et una càmara mucho apuesta que ý 
avía” i “Et non fallaron en su casa cosa del mundo, 
sinon una arca çerrada; et desque la avrieron, falla-
ron ý un escripto”.

Una cosa semblant ens passa amb l’altre pronom 
adverbial català, ‘en’, com ja hem vist a propòsit del 
sovint defectuós “Informa’t”. És freqüent que refe-
rint-se a qualsevol fet, sorgeixin expressions com ara 
“no m’he adonat”, “m’he oblidat” o “no et burlis”, en 
comptes de “no me n’he adonat”, “me n’he oblidat” o 
“no te’n burlis”, que seria el que hi escauria. 

Per cert, el castellà antic feia servir la forma 
‘ende’ amb un valor semblant al del nostre pro-
nom adverbial ‘en’, però, com ‘ý’, també va caure en 
desús a partir dels segles XV o XVI, tot i que, en 
aquest cas, va quedar fossilitzat en l’expressió ‘por 
ende’, que vol dir ‘per això’ o ‘per tant’.

La diferència, però, és que el castellà va perdre 

‘ý’ i ‘ende’ per evolució pròpia i nosaltres estem 
començant a abandonar els nostres ‘hi’ i ‘en’ per 
influència del castellà. I això és diferent perquè, 
en el nostre cas, el procés no ve generat per evolu-
ció interna de la llengua, sinó per la força d’atrac-
ció del castellà. Doncs bé, si no volem que el català 
acabi perdent un dels trets que li són genuïns, hau-
ríem de fer el possible per mantenir aquests pro-
noms, tan nostrats, que també existeixen en altres 
llengües com, per exemple, el francès (‘y’ i ‘en’) o 
l’italià (‘ci’ i ‘ne’).

A vegades, tan preocupats com estem, uns quants, 
per les nombroses ocasions en què els catalanopar-
lants renunciem innecessàriament a fer servir la 
nostra llengua, oblidem que també cal parar aten-
ció a la qualitat del model que utilitzem quan la 
fem servir. Cal que siguem conscients que cada cop 
que renunciem a parlar català i recorrem al caste-
llà, fem un pas més cap a la desaparició de l’idioma, 
però també que, quan parlem en català i ho fem 
amb un model castellanitzat com en els casos que 
he referit a les ratlles precedents, avancem cap a la 
dialectalització, que –no ho oblidem– és el primer 
dels estadis pels quals passa una llengua quan ja ha 
iniciat el camí cap a la pròpia desaparició.

I encara que el que diré a continuació no tingui 
res a veure amb els esmentats pronoms adverbials, 
em sembla que també ve molt a tomb deixar cons-
tància aquí d’una iniciativa que ha tingut l’Ajunta-
ment de l’Ametlla del Vallès, que ha col·locat estra-
tègicament, en determinats punts del poble, 140 
banderoles amb 35 paraules i expressions que se 
solen dir malament en català. Aquestes hi aparei-
xen ratllades, mentre que les corresponents formes 
correctes es poden llegir sota mateix en caràcters 
més grans. Potser, benvolgut lector, penseu que 
aquestes accions són picar ferro fred, però el fet de 
trobar-se inevitablement amb aquestes expressions 
penjades en llocs molt visibles i transitats, dia rere 
dia, cada cop que hi passes, no deixa de ser un mar-
telleig diari que estic segur que té efectes positius.

Tant de bo, més ajuntaments de Catalunya tin-
guessin idees similars encaminades a fer un bon ús 
d’aquesta llengua nostra, que ja comença a neces-
sitar crosses així per caminar de manera eficient. 
Per tant, voldria, des d’aquí, encoratjar altres con-
sistoris a imitar la bona pensada o a posar-hi imagi-
nació i prendre iniciatives semblants en la mateixa 
direcció. 

Es tracta de procurar no mossegar-nos la llengua 
tan sovint perquè, així, mossegadeta a mossegade-
ta, quan la tinguem ben feta trossos, ja no ens ser-
virà per comunicar-nos.
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No ens mosseguem la llengua!

Els quatre protagonistes estan concentrats, repas-
sant mentalment els moments àlgids de les seves 
intervencions. El pianista s’ha passat mitja hora 
fent escales, abans de l’assaig, per fer-se passar el 
fred de les mans. El violoncel·lista, tot i el seu cur-
rículum extens, encara té feina a dominar el trac, 
abans de sortir a escena. La violinista s’ha hagut de 
posar un xal damunt les espatlles. Els homes sem-
pre vesteixen igual, estiu i hivern: camisa, america-
na, pantaló negre, sabata tancada i mitjons. L’única 
variable és si amb corbata o sense. Darrerament 
no se la posen mai. En canvi, elles van com volen. 
Per a una soprano o per a una violinista solista, la 
indumentària és de lliure elecció i marca un estil 
personal. Però això, en lloc de ser un avantatge, sol 
esdevenir un problema: esclaves de la tirania de la 

moda, la majoria acaben amb llargs i elegants ves-
tits de nit que deixen les espatlles, els braços i un 
parell de pams d’esquena a l’aire, i tocar un trio de 
Mendelssohn amb les mans fredes i una esgarrifan-
ça al clatell no és gaire agradable.

I la senyora Tiburgeta? 
La senyora Tiburgeta no passa ànsia ni fred ni té 

el trac. Amb dues de les seves 50 millors amigues 
es disposa a gaudir del seu moment estel·lar quan 
arribi el segon moviment. Ara per ara estan sucant 
uns melindros a les corresponents tasses de xocola-
ta calenta amb nata, abans d’ocupar els seus llocs a 
la tercera fila de platea.

Mitja hora més tard, tots els protocols s’han com-
plert: el teatre és ple, els instruments afinats, els 
artistes han correspost als aplaudiments amb salu-
tacions educades. Alguns senyors de platea estan 
predisposats a enamorar-se incondicionalment de 
la jove violinista per espai d’una hora.

Els músics ataquen el trio número 1, opus 49. Es 
tracta d’una obra de maduresa, escrita quan Men-
delssohn ja tenia 30 anys. No són gaires, però és 
que l’home ja havia impressionat altres compo-

sitors, com Cherubini, quan nomes en tenia 15. 
L’Allegro molto agitato fa passar el fred a la solis-
ta i fa vibrar el públic entès. La senyora Tiburgeta, 
pacient, espera el seu torn. 

Final del primer moviment. Un parell de despis-
tats comencen a aplaudir. Els entesos els fan xxt...! i 
els veïns toquen l’ase, disgustats. 

Quan torna el silenci, el piano comença l’An-
dante. La seva és una entrada tranquil·la, preciosa, 
emocionant. Violí i violoncel es fan esperar. Regna 
una ambient màgic a l’escenari i a platea...

I llavors la senyora Tiburgeta entra en acció. 
Obre parsimoniosament la seva bossa i rebus-
ca fins que troba el caramelet. Desembolicant-lo 
amb estrèpit aconsegueix neutralitzar el so de les 
tecles del piano. Els furiosos veïns esperen que aca-
bi d’una punyetera vegada... De sobte, les amigues 
de la Tiburgeta es posen a tossir i reclamen osten-
tosament la seva ració de llepolies de mel i llimo-
na. Quan les llaminadures han estat deglutides, el 
segon moviment ja és història, i els de l’escenari ja 
van per l’Scherzo final.

Em sembla que és de justícia que dediquem una 
ovació de gala a la senyora Tiburgeta i a la seva bri-
llant actuació en el trio amb piano i caramelet con-
tinu del gran Felix Mendelsshon. Un altre èxit en 
el seu extens currículum. I no serà el darrer.

Trio amb piano i caramel continu
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